
ات מקץ · مامار 10 اراش ور · الب وراه أ ت

ביאור על הנ״ל
» ة صهيون ن ي يا اب تهج ي واب ف : »اهت ق سير ما سب ف ت

ا لـ كريمً هداء ت إ

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
ي يتسحاق ف ، ريب لي ي والد الريب

LikuteiTorah.com
دية ا الحاسي اراش الب

/likuteitorah.com/ar/torah-ohr/mikeitz/10



ביאור על הנ״ל

2likuteitorah.com/ar/torah-ohr/mikeitz/10/

ביאור על הנ״ל

م. دّ ق اح لما ت يض إ

1

ביאור ענין רני ושמחי בת ציון. הנה ציון לשון זכר ול׳ ]ולשון[ נקבה שהוא בחינת דכר ונוקבא

)bechinah ,ب )בחינה ان ، وهو مستوى أو ج نث ظٌ مؤ  ر ولف كّ ظٌ مذ  « لف ن »صهيون «. إ ة صهيون ن رحي يا اب نّي وافْ رح معنى »ر ش
،)Nukva ,ة الملكوت )נוקבא وي / صف ث ب الأن ان كر )דכר, dechar( والج الذ

דהיינו יסוד דנוק׳ ]דנוקבא[ )וירושלים הוא מל׳ שבמל׳ היא בחי׳ חותם כו׳ ובת ציון היינו כשיורדת

לבי״ע לברר כו׳. ורני היינו שיומשך בחי׳ גבורות דאימא שהן בחינת רשפי אש והסתלקות מחמת

התבוננו׳ ]התבוננות[ בא״ס כו׳.

؛ ي الملكوت (. )والقدس هي الملكوت )מלכות, Malchus( ف وي / الملكوت ث ب الأن ان ي נוקבא )الج أي أساس )יסוד, Yesod( ف
لق )בריאה, Beriah(، وعالم التكوين )יצירה, ن تهبط إلى عالم الخ [ حي ة صهيون هي ]الملكوت ن . واب لخ تم، إ وهي مستوى الخ
دائد )גבורות, Gevuros( الأم لاب مستوى ش ي استج عن « ت نّي . و»ر لخ ، إ ي قّ ن عل )עשיה, Asiyah(، لت Yetzirah(، وعالم الف

اهي )אין סוף, ن ي اللامت أمل ف ن عن الت ي ئ اش ، الن ار« والانسحاب رر الن هم )בינה, Binah(؛ وهي مستوى »ش )אימא, Imma(، أي الف

). لخ Ein Sof(، إ

ושמחי חסדים דאימא שהיא בחי׳ שמחה וגילוי אם הבנים שמחה כו׳. וביאור ענין זה יובן בהקדים

לבאר ההפרש שבין מלאכים לנשמות.

ا رح هذ ح ش …«. ويتض رحة اء ف ن مّ الأب : »أ لّي رح والتج ات )חסדים, Chasadim( الأم، وهي مستوى الف « هي إحسان رحي و»افْ
وس. ف كة والن ن الملائ ي رق ب ان الف ي ب دأ ب ب ن ن عد أ الأمر ب

הנה המלאכים אין להם רק בחי׳ רינה ולא שמחה שהרי אין להם עבודת ההמשכה מלמעלה למטה ע״י

תומ״צ ]תורה ומצות[ כו׳( הוא בחי׳ גבורות והסתלקות כל בעלי השיר יוצאין בשיר כו׳ יוצאין מן הכלי.

واسطة ل ب ور من الأعلى إلى الأسف ال الن ز ن ذ ليس لهم عمل إ رح؛ إ رنّم )רינה, rinah(، لا الف لا مستوى الت كة ليس لهم إ ن الملائ إ
نّم ر : »كل أصحاب الت دائد والانسحاب رنّم[ هو مستوى الش .( ]والت لخ التوراة والوصايا )תורה, Torah؛ מצוות, mitzvos(، إ

ون من الوعاء. رج هم يخ رنّم…«؛ ف الت ون ب رج )שיר, shir( يخ
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אך המלאכים אין להם בטול כלי שהגוף על עמדו עומד אלא שמתפעל כו׳. וזו היא בחי׳ רנה שהיא

בחי׳ חיצוניות שהרנה הוא ספור שבחו של מקום.

. لخ ر، إ ثّ أ ن يت عه، ولا يحدث سوى أ ي موض ماً ف ائ سد ق لّ الج ذ يظ ات الوعاء )ביטול, bittul(، إ بطال ذ كة ليس لديهم إ لكن الملائ
اء ה׳. ن رنّم هو سرد ث اهري )חיצוניות, chitzoniyus(، لأن الت عد الظ نّم، وهو من الب ر ا هو مستوى الت وهذ

ועד״מ מי שעומד לפני המלך מה לו להגיד ולספר רק כשיצא לחוץ ידבר כדי להלהיב ולהלהיט כו׳

عل الحماسة ش ، ليُ ارج رج إلى الخ ن يخ ما يتكلم حي ن ؟ إ ن يقول ويروي ا عساه أ ، ماذ يه: من يقف أمام الملك ب يل التش على سب
. لخ ها، إ ج جّ  ويؤ

ויציאתם בשיר ותענוג שמתענגין במה שמרבין לספר בגדולת א״ס ב״ה ויוצאים ממקומם מעולם

לעולם ומהיכל להיכל ומתכללין בהיכלות כו׳ ומרנני׳ ]ומרננים / ומרננין[ בניגונים

ون رج ارك هو؛ ويخ ب اهي )אין סוף, Ein Sof(، ت ن مة اللامت ي الحديث عن عظ الإسهاب ف ون ب ذّ  ذ يلت ، إ ة اء واللذ ن الغ هم يكون ب روج وخ
. الألحان نّمون ب ، وير لخ هاء )היכלות, heichalos(، إ ي الأب ون ف دمج ، وين رة رة إلى حج عهم، من عالم إلى عالم ومن حج من موض

כי הניגון הוא ענין התפעלות הלב שהוא רק המשכת קול בלא דבור שהקול הוא שיוצא מן הלב בלבד

קודם שמתחלק בדבור הפה

قسم إلى ن ين ل أ لب وحده، قب رج من الق ا للصوت من دون كلام، لأن الصوت هو ما يخ لا امتدادً ؛ وليس إ لب عال الق ف ن اللحن هو ان إ ف
م. كلام الف

ויש כמה מיני נגון הכל לפי האהבה יש אהבה בתענוגים ויש אהבה במרירות )שמתמרמר על ריחוקו

מחמת האהבה הגדולה( ויש אשר נגעה עד הנפש כו׳ וכיוצא בזה.

بُعده ألم المرء ل ذ يت المرارة )إ وج ب بٌّ ممز  اك ح «، وهن ات ذّ ي الل بٌّ ف  اك »ح هن : ف لٌّ بحسب الحب ، وك تى من الألحان نواع ش اك أ وهن
. لك ه ذ اب ، وما ش لخ س، إ ف لغ حتى الن [ ب بّ اك ]ح (، وهن م الحب ظَ ب عِ سب ب

ודרך כלל היא בחי׳ אהבה שהאהב׳ ]שהאהבה[ כוללת כל הבחי׳ יומם דאזיל עם כולהו יומין עננא דאהרן

כו׳.

ميع ي يسير مع ج ا« )יומם, yomam(، الذ هارً : »ن ميع المستويات مل ج ، لأن الحب يش ا مستوى الحب هذ ه العموم، ف وعلى وج
. لخ « )אהרן(، إ ة هارون الأيام؛ و»سحاب
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וכמו שלא היה רק ענן א׳ בזכות אהרן ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ הם ז׳ ימי סכות ז׳ מקיפים שמתחלקים חסד

שבחסד גבורה שבחסד כו׳.

، أي عة يام عيد سوكوت )סכות, Sukkos( السب : أ عةً مّ سب هي تض لك ف ، ومع ذ ل هارون ض ف ة واحدة ب لا سحاب اك إ وكما لم تكن هن
. لخ ، إ دة )גבורה, Gevurah( من الإحسان ، والش قسم إلى الإحسان من الإحسان ن وار[ محيطة )מקיפים, makifim(، ت ن عة ]أ سب

והנה רנה זו היא בחי׳ גבורות דאימא שהיא האהבה מחמת ריחוק כי לפי הריחוק כך תגדל האהבה

וההמשכה ממטה למעלה ביתר שאת להיות נכספה וגם כלתה נפשי לחצרות כו׳. ונפשי אויתיך בלילה.

هم )בינה, Binah(، وهي يد )גבורות, Gevuros( لدى الأم )אימא, Imma(، أي الف ي ق يد هو مستوى قوى الت ش ا الن ن هذ إ ، ف آن وال
وب ، بل تذ سي ف اق ن ت د، حتى »تش وة أش ق ل إلى الأعلى، ب ة والامتداد من الأسف داد المحب ز بُعد ت قدر ال ب بُعد؛ ف ة عن ال ئ اش ة الن المحب

ي الليل«. ليك ف اق إ ت سي أش ف ن «...، و»ب ة ي ن ا إلى الأف وقً ش

בלילה דוקא שלא שייך להיות מתאוה אא״כ ]אלא אם כן[ חסר לנפשו הדבר ההוא שמתאוה אליו והשגת׳

ריחוק זה הוא מ״ש וצדקתך ירננו וזכר רב טובך יביעו. כי זכר והארה מרב טובך כו׳.

ي اء ف بُعد هو ما ج ا ال دراك هذ ليه. وإ اق إ ت ي تش ء الذ ي سه الش ف قدت ن ت ا اف ذ لا إ اق المرء إ ت ن يش ذ لا يمكن أ ا، إ ي الليل« تحديدً »ف
. لخ ، إ يرك رة خ قٌ من كث را ش كرٌ وإ [ ذ لك «؛ لأن ]ذ رك ي رة خ كر كث يعون ذ «، و»ويذ ك رّ ب دون ب ش : »وين آية ال

4

וכמה צמצומים עד שנמשך בבחי׳ צדק מלכותא קדישא. ואי לזאת נכספה וגם כלתה נפשם ובטלה

לאוא״ס ]לאור אין סוף[ השוכן ומתלבש בבחינת מל׳ כי אליו ולא למדותיו.

ل إلى مستوى العدل )צדק, Tzedek(، أي الملكوت المقدّس زَ ن ن يُ رة )צמצומים, tzimtzumim( إلى أ ي ات كث كماش د[ ان و]توج
هائي ور اللان ات )ביטול, bittul( أمام الن بطال الذ ي حالة إ ا، وتكون ف وقً ق ش تحرّ وسهم وت ف توق ن لك ت )מלכות, Malchus(. لذ

اته. ه، لا إلى صف لي [ إ ه ]يكون جّ ما التو ن إ ؛ ف مستوى الملكوت لبّس ب ي يسكن ويت )אור אין סוף, Or Ein Sof( الذ

רק שאין השגתם באור א״ס אלא במה שנתלבש בבחי׳ מל׳ להיות מלך שמו נק׳ עליהם שזהו חיותם

וקיומם כו׳.

دعى اسمه ن يُ ا، وأ ن يكون ملكً مستوى الملكوت )מלכות(: أ لبّس ب لا ما ت اول إ ن ي )אור אין סוף( لا يت هائ ور اللان دراكهم للن ن إ ير أ غ
. لخ ودهم، إ اتهم ووج ا هو قوة حي هذ عليهم؛ ف
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ובזה יובן ענין רננא ברמשא מדת לילה שהמל׳ כשיורדת לבי״ע ובוקעת המסך כו׳ הנה מחמת ריחוקה

כתיב אלקים אל דמי לך אל תחרש ואל תשקוט כו׳.

دما تهبط الملكوت )מלכות، عن ة الليل: ف ي المساء« )רננא ברמשא، renana be-ramsha(، أي صف اء ف ن هم معنى »الغ ف ا ن هذ وب
ز ترق الحاج عل )עשיה، Asiyah(، وتخ لق )בריאה، Beriah(، والتكوين )יצירה، Yetzirah(، والف Malchus( إلى عوالم الخ

.»… ؛ لا تسكت ولا تهدأ عدها ورد: »يا אלקים، لا تصمت ب ب سب نه ب إ ، ف لخ )מסך، masach(، إ

ואזי היא בבחי׳ רינה וזמרה. וכמ״ש נתן זמירות בלילה. וזמרה זו היא התשוקה להתכלל למעלה

מתרפקת על דודה כו׳.

ي الأعلى، دماج ف اد هو التوق إلى الان ش ا الإن ي الليل«. وهذ يد ف اش ي يمنح الأن اد، كما ورد: »الذ ش اء والإن ن ي حالة الغ ذ تكون ف ئ ن وحي
ها…«. ب ي ة على حب كئ »مت

ולכן עבודת המלאכים ג״כ ברינה שהרי נמשכים מבחי׳ מל׳ ומל׳ דבריאה הוא מקור וחיות המלאכים

דבריאה. ומל׳ דיצירה וכו׳.

ي عالم كة ف لق مصدر الملائ ي عالم الخ الملكوت ف ؛ ف ون من مستوى الملكوت ق ث ب ن نهم ي ذ إ اء، إ ن الغ اً ب يض كة أ دمة الملائ لك تكون خ لذ
. لخ ، إ ي عالم التكوين لك الملكوت ف اتهم، وكذ لق وقوة حي الخ

אך המלאכים אין להם אלא בחי׳ רינה בלבד לפי שאין מקורם אלא בחי׳ מל׳ בלבד. משא״כ נש״י ]נשמות

ישראל[ הם כלולים מכל הפרצופים )נעשה אדם בצלמנו( או״א ]אבא ואימא[ זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[.

؛ لك ليست كذ يل، ف وس إسرائ ف لا مستوى الملكوت وحده. أما ن ن مصدرهم ليس إ ذ إ اء وحده، إ ن لا مستوى الغ كة ليس لهم إ لكن الملائ
Abba ،ا«(: الأب والأم )אבא ואמא ن ع الإنسان على صورت صن لات )פרצופים، partzufim( )»لن كي ميع التش م ج ها تض ن ذ إ إ
،)Z'eir Anpin ،ر )ז"א / זעיר אנפין غّ ه المص هم )בינה، Binah(، والوج v'Imma(، أي الحكمة )חכמה، Chochmah( والف

.)Nukva ،ة الملكوت )נוקבא وي / صف ث ب الأن ان والج

ולכן יש להם ג״כ בחי׳ שמחה היא בחי׳ המשכה מלמעלה למטה בתומ״צ ]בתורה ומצות[ רמ״ח איברין

דמלכא ט״ס ]ט׳ ספירות[ דז״א

لال التوراة ) תורה، Torah( والوصايا ل من خ يل من الأعلى إلى الأسف ز ن رح، وهو مستوى الت اً مستوى الف يض لك يكون لهم أ لذ
ر. غّ ه المص ة )ספירות، Sefiros( التسع للوج ق ث ب ات المن اء الملك الـ248«، أي الصف )מצוות، mitzvos(: »أعض
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כי טפ״ט ]ט׳ פעמים ט׳[ הם פ״א וג״פ ]וג׳ פעמים[ פ״א שבכל ספי׳ ]ספירה / ספירות[ יש ג׳ כלים פנימי חיצון

תיכון הם רמ״ג וה״ח ]וה׳ חסדים[ )דאימא( המגדילים הם רמ״ח.

اً ومتوسطاً، تساوي 243؛ ي ارج اً وخ لي : داخ ة ة أوعي لاث ة ث ق ث ب ة من ي كل صف ي 81، لأن ف ة ف لاث ي تسعة تساوي 81؛ وث ن تسعة ف ذ إ إ
موع 248. ها، يصبح المج ي مّ ن ي ت مسة )חסדים، Chasadim( الت ات الخ ومع الإحسان

והמשכה זו בז״א אורייתא מחכמה נפקת ושרשה למעלה מן החכמה תר״ך עמודי אור שבכתר היא

גלגלתא ומו״ס ]ומוחא סתימאה[ דא״א.

اج ي الت ور الـ620 ف ي أعمدة الن ، ف وق الحكمة «، وأصلها ف ن التوراة تصدر عن الحكمة إ ر: »ف غّ ه المص ي الوج يل يكون ف ز ن ا الت وهذ

ين ب ن تر )מוחא סתימאה، Mocha Stima'ah( لأريخ أ مة )גלגלתא، Gulgalta( والدماغ المست مج )כתר، Keser(، وهي الج

.)Arich Anpin ،אריך אנפין(

וכל האורות נמשכין בז״א כל ארחות הוי״ה כו׳. פי׳ ארחות להיות הוי״ה כו׳ הם בחי׳ תרי״ג ארחין

מחיוורתי כו׳.

ه هي مستوى ؛ وهذ لخ لّي ה׳، إ « هي مسالك لتج ن »المسالك ر: »كل مسالك ה׳…«. أي إ غّ ه المص وار إلى الوج ميع الأن ل ج ز ن وتُ
. لخ «، إ ياض ة من »الب ق ث ب المسالك الـ613 المن

ונש״י ]ונשמות ישראל[ הם המקבלים כל האורות הנמשכי׳ ]הנמשכים / הנמשכין[ בז״א מלמעלה מעלה מכל

הבחי׳ לפי שהם כלולים מהכל כו׳ כנ״ל. וזהו עבדו את ה׳ בשמחה להיות נמשך הוי״ה מלמעלמ״ט

]מלמעלה למטה[.

ع ر )ז"א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( من أرف غّ ه المص ل إلى الوج زَّ  ن ي تُ وار الت ميع الأن لقى ج ت ي ت يل هي الت وس إسرائ ف ون
مدّ اسم ה׳ ست ن يُ رح«: أ ف دموا ה׳ ب ـ[ »اخ ا هو ]المقصود ب انه. وهذ ي ق ب ، كما سب لخ ء، إ ي ملة على كل ش ت ها مش ، لأن ة المستويات قاطب

ل. )Havayah( من الأعلى إلى الأسف

אך מ״מ באו לפניו ברננה. שא״א לבא אל המלך דהיינו להתכלל ממטלמ״ע ]ממטה למעלה[ אלא בבחי׳

רננה ברמשא מדת לילה.

نّم، ر ة الت ب لال مرت لا من خ ل إلى الأعلى، إ يه من الأسف دراج ف ، أي الان ء إلى الملك ي ذ لا يمكن المج رنّم«: إ الت وا أمامه ب ت ، »ائ لك ومع ذ
ة الليل. رنّم المساء«، صف »ت
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וצדקתך ירננו בחי׳ צדק בלבד )שאין העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ של התחתונים מגיע רק עד המל׳(

اه وية )מים נוקבין, mayin nukvin ]»المي ث اه الأن ع المي ة »العدل« )צדק, Tzedek( وحدها، لأن رف ب «: مرت عدلك نّمون ب ر »ويت

.)Malchus ,لا الملكوت )מלכות لغ إ ب لى لا ي ات السف ن يدي الكائ «[( على أ وية ث الأن

אבל המשכה מלמעלמ״ט ]מלמעלה למטה[ )הוא עד״מ שיבא המלך לכאן( הנה מאליו וממילא נמשך אור א״ס

שלמעלה מעלה והיו הדברים האלה אשר אנכי מי שאנכי מצוך כו׳:

ي )אור אין هائ ور اللان ن الن إ ا(، ف ن الملك أتى إلى هن ال، كما لو أ يل المث ا، على سب ل )وهذ لكن ]مع[ الاستمداد من الأعلى إلى الأسف
ها ا، أوصيك ب ن ن أ ا، مَ ن ي أ ه الكلمات الت : »وهذ ة ي ائ لق سه وبصورة ت ف اء ن لق ل من ت زّ ن ا، يت دً ا ج دً عي ا ب ي يعلو علوًّ סוף, Or Ein Sof(، الذ

»... تكون

ועתה נבא לביאור וטעם הפסוק הנה כשהמל׳ במקומה באצי׳ היא נק׳ ציון. כי ציון מל׳ סימן וחותם לפי

שאז היא מקבלת כל האורות שלמעל׳ ]שלמעלה[ ממש הנמשכים בז״א בבחי׳ יסוד דילה נקודת ציון כו׳.

اق )אצילות, ث ب ي عالم الان عها ف ي موض ن تكون الملكوت )מלכות, Malchus( ف اها. حي ان معن ي آية وب رح ال تي إلى ش أ آن ن وال
ذ اتم )ציון, tziyun(، إ ظ يدل على العلامة والخ ة من لف وذ « مأخ « )ציון, Tziyon(، لأن »صهيون ى »صهيون Atzilus(، تُسمّ

ي ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin(، ف غّ ه المص ب إلى الوج ذ ج ي تُ ا، والت ي العلوّ حقً ي هي ف وار الت ميع الأن ذٍ ج  دئ لقى عن ت ها ت ن إ
. لخ «، إ قطة صهيون مستوى أساسها )יסוד, Yesod(، أي »ن

דהיינו בחי׳ תומ״צ ]תורה ומצות[. כי עיקר בחי׳ מצוה הוא במל׳ שהרי על ידה בא לידי גילוי בפו״מ ]בפועל

ממש[ כו׳ שביאור המצוה איך ומה היא הוא בז״א וקיום המצוה היא במל׳.

ي ة )מצוה, mitzvah( يكمن ف ب الأساسي من الوصي ان الج أي مستوى التوراة )תורה, Torah( والوصايا )מצוות, mitzvos(. ف
ذ ي ف ن ر، أما ت غّ ه المص ي الوج ، يكون ف ، أي ما هي وكيف تكون ة رح الوصي ش ؛ ف لخ ، إ عل العملي ي الف هر ف ها تظ واسطت ها ب ، لأن الملكوت

. ي الملكوت يكون ف ة ف الوصي

7

וכגון ענין קדש לי כל בכור שהביאור הוא ענין התלבשות חכמה כו׳. והקיום בפו״מ ]בפועל ממש[ הוא ע״י

קלף הגשמי והנחה על היד והראש כו׳.

عل العملي الف قه ب ؛ وأما تحق لخ لبّس الحكمة )חכמה, Chochmah(، إ لة ت رحه هو مسأ ش كر«: ف ن »قدّس لي كل ب أ ي ش لًا، ف مث ف
. لخ راع والرأس، إ ن على الذ لي ي ف ع الت واسطة الرقّ المادي ووض يكون ب ف

8



ביאור על הנ״ל

8likuteitorah.com/ar/torah-ohr/mikeitz/10/

ולכן הוא בחי׳ ציון וחותם שנחקקים בה כל האורות עליונים בחי׳ חכמה שבקדש לי כל בכור כו׳ נמשך

ע״י הקיום בפו״מ ]בפועל ממש[.

، لخ كر«، إ ي »قدّس لي كل ب مستوى חכמה ف : ف وار العلوية ميع الأن يه ج قش ف ن ي تُ تم، الذ « والخ ا هو مستوى »صهيون هذ لك ف ولذ
. عل العملي الف ق ب لال التحق مدّ من خ ست يُ

וזהו ענין מצות צריכות כוונה שהמצוה היא הקיום בפו״מ ]בפועל ממש[ והכוונה הוא בחי׳ האורות

עליונים הנמשכין כו׳ )וכשמקבלת כל האורות אזי היא בבחי׳ שמחה(

ة هي مستوى ي ، والن عل العملي الف ق ب ة هي التحق الوصي «: ف ة ي اج إلى الن ا هو معنى قولهم: »الوصايا )מצות, mitzvos( تحت وهذ
رح.( ي حالة ف ذٍ ف  دئ وار، تكون عن ميع الأن لقى ج ت دما ت . )وعن لخ ، إ مدّ ست ي تُ وار العلوية الت الأن

אך כשיורדת לבי״ע )שהוא בבחי׳ רנה וזמירות בלילה רננא ברמשא כנ״ל( אזי נק׳ בת ציון שאז היא

יורדת ובוקעת המסך להתלבש בע׳ ]בשבעים[ שרים כדי להכניעם כענין ומלכותו בכל משלה.

ي حالة عل )עשיה, Asiyah( )وهي ف لق )בריאה, Beriah( والتكوين )יצירה, Yetzirah( والف ل إلى عوالم الخ ز ن دما ت ولكن عن
ز )מסך, ترق الحاج اك وتخ ذ ل آن ز ن ها ت «؛ لأن ة صهيون ن ذٍ »اب  دئ ى عن قدم(، تُسمّ ي المساء«، كما ت رنّم ف ي الليل، و»ت يد ف اش ن رنّم وأ ت

ميع«. ي قوله: »ويسود ملكوته على الج عهم، كما ف ض خ ن وتُ عي الأمراء السب لبّس ب ت masach( لت

והנה עיקר ירידתה הוא בזמן הגלות גלו לאדום שכינה עמהם שאז הוא בבחי׳ דבור הנפרד מהקול.

ي ذٍ ف  ئ ن ذ تكون حي ور الإلهي )שכינה, Shechinah( معهم«؛ إ وا إلى أدوم، والحض نُف ى: » ف من المن ي ز يكون ف ولها الأساسي ف ز أما ن
. صل عن الصوت ف حالة كلام من

ועי״כ ]ועל ידי כך[ נפשי אויתיך בלילה בגלות ומתרפקת על דודה כו׳.

ها…«. ب ي ة على حب كئ ى، و»مت ف ي المن ي الليل«، ف ليك ف اق إ ت سي أش ف ن ا، »ب هذ وب

אבל בזמן בהמ״ק ]בית המקדש[ ותרב חכמת שלמה דקיימא סיהרא באשלמותא. לא היתה המלכות יורדת

בעצמה לבי״ע לברר כו׳ רק הבירורין נעשו ע״י ישראל בקרבנות שהיה העשן כו׳. והקרבנות היו אשה

ריח ניחוח כו׳ ונעשה יחוד עליון באצילות.

سها إلى ف ن ي كماله«، لم تهبط الملكوت ب ن »وقف القمر ف مان )שלמה(«، حي ادت حكمة سلي من الهيكل المقدس، »وز ي ز لكن ف

ت ز ج أُن ؛ بل  لك ها، وما إلى ذ ي قّ ن عل )עשיה, Asiyah( لت لق )בריאה, Beriah( والتكوين )יצירה, Yetzirah( والف عوالم الخ
ا…«، ا، رائحةَ رض اريً نًا ن ا ن »قرب ي راب ت الق . وكان لك ، وما إلى ذ ان ها الدخ ي ي كان ف ، الت ن ي راب لال الق يل من خ واسطة إسرائ ات ب ي ق ن الت

.)Atzilus ,اق )אצילות ث ب ي عالم الان قت وحدة علوية ف تحق ف
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וממילא היו מוכנעים וכפופים להקדושה כו׳. ותמיד היו מיחדים השכינה למעלה כו׳. ולכן לא נק׳ בת

ציון אלא בזמן הגלות.

وا . وكان لك [، وما إلى ذ ارج القداسة ها ]القوى الواقعة خ لي ادت إ ق ارج القداسة لها وان عت القوى الواقعة خ ض ، خ لك ة لذ يج ت ون
لا « إ ة صهيون ن ى »اب لك لا تُسمّ . ولذ لك استمرار، وما إلى ذ ي العلو ب ور الإلهي )שכינה, Shechinah( ف دون الحض يل[ يوحّ ]إسرائ

ى. ف من المن ي ز ف

וע״כ בא הנביא לנחם שאעפ״כ ]שאף על פי כן[ לע״ל ]לעתיד לבוא[ תהי׳ ]תהיה[ רני ושמחי )ולא עוד אלא

שתתעלה בעילוי רב עד שתהיה בב׳ הבחינות יחד(.

ا حتى مً ي ا عظ اعً ف ع ارت ف رت ، بل ست حسب ا ف « )وليس هذ رحي نّي وافْ  آتي »غ من ال ي الز ، سيكون ف لك مع ذ يها: ف زّ ع ي لي ب اء الن لك ج ولذ
ا(. ن معً ويي ي المست تكون ف

והענין כי הנה יש אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ גם בלא אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[. למעני למעני אעשה

שהרי אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ הוא בפסוד״ז ]בפסוקי דזמרה[ וק״ש ]וקריאת שמע[ כו׳ ויש המשכת המצות

קודם לכן כמו טלית כו׳.

ل )אתערותא ارة من الأسف ث ارة من الأعلى )אתערותא דלעילא, isarusa dileila( حتى من دون است ث عل است الف اك ب ن هن والأمر أ
يح )פסוקי ي مقاطع التسب ل تكون ف ارة من الأسف ث الاست [«. ف لك عل ]ذ لي أف ، من أج لي דלתתא, isarusa dilesata(: »من أج

واسطة الوصايا يض ب ال الف ز ن ن إ ؛ كما أ لك علان الإيمان )שמע, Shema(، وما إلى ذ דזמרה, Pesukei deZimra( وقراءة إ

. لك اح الصلاة )טלית, tallis(، وما إلى ذ ، مثل وش لك ل ذ دأ قب )מצוות, mitzvos( يب

רק שההפרש הוא שאינו יורד ונמשך מלמעלה אלא בבחי׳ חיצוניות. אבל בבחי׳ פנימיות באו לפניו.

לפניו היינו פנימית ברננה דייקא.

ي اطن عد الب ي الب اهري )חיצוניות, chitzoniyus(. أما ف عد الظ ي الب لا ف مدّ من الأعلى إ ست لك لا يهبط ولا يُ ن ذ رق هو أ لكن الف
ا. رنّم« تحديدً الت ؛ و»ب اطن ي الب عن ـ»تعالوا أمامه«؛ و»أمامه« )לפניו, lefanav( ت )פנימיות, pnimiyus(، ف

ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ הנני בא ושכנתי בתוכך ממש. והיינו בחי׳ נאם ה׳ בחי׳ דבור כענין שכינה מדברת

מתוך גרונו של משה.

ي ا هو مستوى »قول ה׳ )נאם, ne'um(«، أي مستوى الكلام، كما ف ا. وهذ «، حقًّ ي وسطك ا آتٍ وأسكن ف ن : »ها أ آتي من ال ي الز وف
رة موسى )משה(«. ج ور الإلهي )שכינה, Shechinah( يتكلم من حن قولهم: »الحض
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וכענין ונתתי מטר ארצכם כו׳. ונתתי עשב כו׳ שאומר כל אדם בק״ש ]בקריאת שמע[ ע״י שבא לבחי׳ מס״נ

]מסירות נפש[ באחד ובכל מאדך הרי נעשה ודברי אשר שמתי בפיך כו׳.

لاوة שמע ي ت نسان ف ولها كل إ ي يق ا…«، وهما من الكلمات الت بً  كم…«، »وسأعطي عش ي قوله: »سأعطي مطر أرض وكما ف
«، يتحقق د »واحد« و»بكل قوتك فس )מסירות נפש, mesirus nefesh( عن الن ة ب حي ة التض ب لوغ مرت لال ب )Shema(. ومن خ

.»… مك ي ف علته ف ي ج قوله: »وكلامي الذ

ועז״נ ]ועל זה נאמר[ האלהים יעננו בקול בקולו ש״מ ]של משה[ כו׳. הנני בא מלמעלה למטה מאתעדל״ע

]מאתערותא דלעילא[ הנני אני בעצמי למעלה מעלה.

ارة من الأعلى ث ل، من است «: من الأعلى إلى الأسف ا آتٍ ن . »ها أ لخ «: بصوت موسى )משה(، إ ه ה׳ بصوت اب أج ا قيل: »ف وعن هذ
ي أعلى العلو. ، ف سي ف ن ا ب ن ا« )הנני, hineni(: أ ن )אתערותא דלעילא, isarusa dileila(. »ها أ

ישכיל עבדי ירום ונשא וגבה מאד. דהיינו מפנימית עתיק שהיא פנימית א״א כו׳ שם יהי׳ ]יהיה[ מעלת

משיח כו׳.

ق )עתיק, Atik ]القديم[(، وهو ي ي )פנימיות, pnimiyus( لعت اطن عد الب ا«. أي من الب دً ع، ويسمو ج رف ع ويُ ف ، ويرت دي ح عب ج »ين
. لخ عة משיח )Moshiach(، إ اك تكون رف ؛ هن لخ ه الطويل )אריך אנפין, Arich Anpin(، إ ي للوج اطن عد الب الب

11

ועי״ז ולציון יאמר איש ואיש יולד בה איש סתם. אשה מזרעת תחלה יולדת זכר. ואיש המשכה בוי״ו

מאיש העליון כו׳.

ها أولًا، ولدت رت ذ ة ب ت المرأ رز ف ا أ ذ يد: »إ ي ق ير ت ل« من غ ها«. »رج ي لد ف ل وُ ل ورج : »وعن صهيون يقال: رج لك لال ذ ومن خ
. لخ ، إ ل العلوي [ וי״ו )vav( من الرج ر ]الحرف ة عب اض ف إ ل«، ف ا«. وأما »ورج كرً ذ

כי והוא יכוננה עליון דהיינו כי ונחה עליו רוח ה׳ כו׳. והריחו כו׳. חוטמא דפרדשקין כו׳.

)chotma ,ف )חוטמא ن …«، و»أ مّ عله يش ج : »وستحلّ عليه روح ה׳…«، و»وسيُ سسها«؛ أي سه سيؤ ف لأن »والعليّ ن
.»…)pardashkin ,الـ)פרדשקין

ולפי שהוא יכוננה עליון לפיכך יהי׳ ]יהיה[ הכל בחינת איש. איש ואיש יולד כו׳. ולכן תהי׳ ]תהיה[ רנה

ושמחה אפי׳ ]אפילו[ בת ציון בחי׳ שנק׳ בת.

رح اء وف ن لك سيكون غ لد…«. ولذ ل وُ ل ورج ل«: »رج ي مستوى »الرج ء ف ي سيكون كل ش سسها«، ف سه سيؤ ف ن »العليّ ن ما أ وب
.» ة ن ى »اب سمّ ي يُ «، أي المستوى الذ ة صهيون ن [ »اب ي حتى ]ف
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איש מזריע תחלה יולדת בת נקבה )שבחינת בת שמקבלת מאתעדל״ע ]מאתערותא דלעילא[ תתעלה מאד

שתקבל מאתעדל״ע ]מאתערותא דלעילא[ העליונה כי והוא יכוננה עליון כו׳ כנ״ל.

ارة من الأعلى )אתערותא דלעילא, ث لقى من است ي يت «، الذ ة ن ن مستوى »الاب إ ثى«. )ف ن ا، »أ تً ن « ب ه أولًا، ولدت رتَ ذ ل ب رز الرج ف ا أ ذ »إ
كر ذُ ، كما  لخ سسها«، إ سه سيؤ ف ارة الأسمى من الأعلى؛ لأن »العليّ ن ث لقى من الاست ا، بحيث يت رً ي ع كث ف رت isarusa dileila(، سي

أعلاه.(

וע״כ תהי׳ ]תהיה[ רני ושמחי ביחד שהן בחי׳ העלאה והמשכה בבחי׳ א׳ שגם בבחי׳ שמחה היא

ההמשכה שמלמעלה תהי׳ ]תהיה[ רנה כו׳(.

ا حتى رً اء حاض ن ذ سيكون الغ ي مستوى واحد؛ إ ل، ف ة إلى أسف اض اء والإف ق ويا الارت ا، وهما مست « معً ي تهج نّي واب لك سيكون »ر ولذ
). لخ ة من الأعلى، إ اض ف ي هو إ رح، الذ ي مستوى الف ف

וזהו ענין נ״ח שמצותה על פתח הבית מבחוץ ברה״ר ]ברשות הרבים[. כי הפתח הוא פתחו לי שערי צדק

וצדקתך ירננו ומחוץ לפתח הוא בי״ע והדליקו נרות בחצרות קדשך כו׳.

ي ، ف ارج ، من الخ يت ل الب د مدخ ع عن ن يوض يه أ ة )מצוה, mitzvah( ف ن الوصي ذ إ اح חנוכה )Chanukah(، إ ن مصب أ ا هو ش وهذ
،)Beriah ,لق )בריאה ل عوالم الخ ارج المدخ «، وخ عدلك نّمون ب ر واب العدل« و»يت ب تحوا لي أ ل هو »اف المدخ ال العام. ف المج

.»… ي ساحات قدسك يح ف عل )עשיה, Asiyah(: »وأوقدوا مصاب والتكوين )יצירה, Yetzirah(، والف

ואפי׳ ]ואפילו[ ברה״ר ]ברשות הרבים[ כו׳. ושם ממשיכין הנ״ח שהוא ענין יחוד אור ושמן ופתילה וגוונין

שבאור פנימיים ומקיפים כו׳ הכל ממשיכים גם למטה מטה והיינו בחי׳ אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ בלבד:

ة ي اطن ور الب لوان الن يل، وأ ت يت والف وء والز ن اتحاد الض أ نّوكا، وهو ش اح ح زِلون مصب  ن اك يُ . وهن لخ ال العام، إ ي المج وحتى ف
ارة من الأعلى وحدها. ث ا هو مستوى الاست . وهذ ات ل حتى إلى أدنى الدرج زَ ن لك يُ كل ذ ؛ ف لخ ، إ والمحيطة
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